
Willkommen welcome

restaurant - bar - lounge

Grünberger Straße 61
(Ecke Simon-Dach-Straße)

10245 Berlin-Friedrichshain

Tel & Fax 030 - 21 23 96 24

www.plusminusnull-berlin.de

★ ★ ★

Täglich geöffnet von 9.00 Uhr bis ???

★ ★ ★

Bitte beachten Sie unsere zusätzlichen

saisonalen Angebote auf unseren Tages- & Wochenkarten!



 Frühstück breakfast
 Täglich von 9.00 bis 15.00 Uhr  daily 9.00 a.m. - 3.00 p.m.
 Jedes Frühstück wird mit einer Auswahl an frischen Brötchen A sowie einer Obstgarnitur serviert.
 Each breakfast comes with an assortment of fresh rolls and fruits.

1 Minifrühstück D 7,20 E
 1 Croissant oder 1 Brötchen, Butter, mit einem Belag nach Ihrer Wahl
 1 croissant or 1 roll with butter and 1 topping at own choice

3 Deutschland D, L, 1, 4, 5 13,90 E
 roher Schinken, Salami, Schnittkäse, Kräuterquark, Konfitüre, Butter, 1 gekochtes Ei
 raw ham, salami, cheese, herb curd, jam, butter, 1 boiled egg

4 Frankreich D, L, 1 14,50 E
 verschiedene Käsesorten, 1 gekochtes Ei, Konfitüre, Butter, 1 Croissant
 different sorts of cheese, jam, butter, 1 croissant, 1 boiled egg

5 Italien D, L, 4, 5, 8 15,50 E
 Parmaschinken, Oliven, Gorgonzola, Salami, 
 Tomate, Mozzarella und Rührei
 Parma ham, olives, gorgonzola, salami,
 tomatoes and mozzarella and scrambled eggs

6 England A, B, D, L, M, 4, 5, 10, 12 15,90 E
 2 Spiegeleier, Baked Beans, Orangenkonfitüre, krosser Bacon, 
 Würstchen, Butter, Toast
 2 fried eggs, baked beans, orange jam, 
 crispy bacon, sausages, butter, toast

8 Norwegen D, K, L, M 17,50 E
 gebeizter Lachs, Honig-Senf-Dill-Dip, 1 gek. Ei, Butter, Konfitüre und Schnittkäse
 salmon, honey-mustard-dill-dip, 1 boiled egg, butter, jam and sliced cheese

9 Amerika A, D, J, L, 4, 5, 12 17,90 E
 gebackener Camembert mit Preiselbeeren, Baked Beans, krosser Bacon,
 Würstchen, Rühreier, 1 Crêpe mit Ahornsirup, Butter, Toast
 baked camembert with cranberries, baked beans, crispy bacon, 
 sausages, scrambled eggs, 1 crêpe with maple syrup, butter, toast

10 ±0 - Doppel D, K, L, 1, 4, 5, 8, 12 31,50 E
 für 2 Personen: verschiedene Käsesorten, gebackener Camembert, Mozzarella,
 Ahornsirup, Parmaschinken, Salami, 2 gek. Eier, Lachs, Meerrettich, Oliven,
 Hirtenkäse*, Honig, Konfitüre, Nutella, Crêpes sowie 2 Gläser Orangensaft oder Sekt
 breakfast for 2 persons: a variety of cheeses, baked Camembert, mozzarella, maple syrup, 
 Parma ham, salami, 2 boiled eggs, marinated salmon, horseradish, olives, feta cheese, honey, 
 jam, nutella, crêpes,also with 2 glasses of orange juice or sparkling wine



 Extras zum Frühstück breakfast additions
128 Butter, Marmelade, Honig, Nutella D, H, J butter or jam or honey or nutella je 1,50 E
129 Brotkorb A bread basket with several rolls 3,00 E
130 1 gekochtes Ei L 1 boiled egg 1,50 E
131 1 Spiegelei L 1 fried egg 3,30 E
132 1 Croissant A 1 croissant 2,50 E
133 1 Brötchen A 1 bun 1,00 E

 Eierspeisen egg dishes
 Täglich von 9.00 bis 15.00 Uhr daily from 9 a.m. to 3.00 p.m.
 - Zu allen Eierspeisen L reichen wir Butter D, Salatbouquet und Toast A –
 - We serve butter, salad and fresh toast with all egg dishes -

11 3 Rühreier Natur oder Spiegeleier L 9,50 E
 3 scrambled eggs plain or fried eggs

12 ... mit frischem Spinat, Tomaten, Zwiebeln und Weißkäse L, D 11,90 E
 3 scrambled eggs with fresh spinach, tomatoes, onions and feta cheese

13 ... mit frischen Champignons und Kräutern L 10,90 E
 3 scrambled eggs with fresh mushrooms and fresh herbs

14 ...mit gekochtem Schinken L , 4, 5 10,90 E
 3 scrambled eggs with cooked ham

15 ...mit Speck, Zwiebeln und Kartoffeln L 11,90 E
 3 scrambled eggs with bacon, onions and potatoes

16 ...mit Hirtenkäse*, Zwiebeln, Paprika und Chili D, L 11,90 E
 3 scrambled eggs with feta cheese, onions, bell pepper and chillies 

17 ...mit Tomaten und Käse D, L 10,90 E
 3 scrambled eggs with tomatoes and cheese

 Frühstück Specials breakfast specials
 Täglich von 9.00 bis 15.00 Uhr daily from 9 a.m. to 3.00 p.m.
19 Früchtetopf A, D, L, 1, 10, 12 Vanillequark mit Honig und frischem Obst 9,20 E
 vanilla curd with honey and fresh fruits

20 Müsli A, D mit frischem Obst, Honig und Milch oder Joghurt 7,20 E
 cereals with fresh fruits, honey and milk or yoghurt

21 Drei Pancakes A, D, L mit Banane, Ahornsirup und Schokoladensauce 9,50 E
 three pancakes with banana, maple syrup and chocolate sauce

22 Drei Pancakes A, D, L mit Beerenrelish und Ahornsirup 9,50 E
 three pancakes with berry relish and maple syrup



 Vorspeisen appetizer
29 Bruschetta A 6,50 E
 italienisches Tomaten-Knoblauchbrot mit Zwiebeln
 slices of bread with tomato cubes, garlic and onions

32 Mozzarella Caprese mit Tomaten und Basilikumpesto D, J, 12 11,50 E
 mozzarella with tomatoes and basil pesto

35 Camembert gebacken A, D, L 14,90 E
 mit Preiselbeeren, Butter und frischem Obst
 baked camembert with cranberries, butter and fruits

 Aufläufe casseroles
 Alle Aufläufe werden mit zwei Käsesorten überbacken
 each casserol is au gratin with 2 different sorts of cheese

37 Gemüseauflauf D 14,20 E
 Kartoffelauflauf mit Zucchini, Paprika, Zwiebeln und
 Champignons in Tomaten-Rosmarin-Sauce
 potato casserol with courgettes, bell pepper, onions and
 mushrooms in a tomato-rosemary sauce

42 Nudelauflauf A, D, F 14,20 E
 Röhrennudeln mit Champignons in einer
 tomatisierten Weißweinsauce
 casserol with macaroni and mushrooms 
 in a white wine sauce with a slight taste of tomatoes

43 Broccoli-Kartoffelauflauf D, F, 4, 5, 10 14,20 E
 mit Broccoli und Kartoffeln 
 in Butter-Weißweinsauce
 casserol with broccoli and potatoes 
 in butter white wine sauce



 Salate salads
46 Griechischer Salat D, F, M, 11 14,20 E
 mit Tomaten, Paprika, Gurken, roten Zwiebeln, 
 Oliven, Minze, Weißkäse*, Weißweinessig 
 und Olivenöl 
 Greek salad with tomatoes, peppers, cucumbers, 
 red onions, olives, mint, white cheese, 
 white wine vinegar and olive oil 

48 Avocado-Halloumi-Salat D, M, 11 16,20 E
 frische Blattsalate, gebackener Halloumikäse, 
 Avocado, Gurken, Tomaten, Karotten, Paprika
 und Obst mit Balsamicovinaigrette
 fresh lettuce, baked halloumi-cheese, avocado,
 cucumbers, tomatoes, carrots, bell pepper
 and fruits with a balsamic vinaigrette

49 Rucola-Salat D, J, M, 11 16,20 E
 Rucolasalat, gehobelte Mandeln, getrocknete Tomaten, 
 gebackener Camembert, Gurke, Karotten, Paprika 
 und frische Tomaten mit Balsamicovinaigrette
 rocket salad, sliced almonds, dried tomatoes, 
 baked camembert, cucumber, carrots, bell pepper 
 and fresh tomatoes with a balsamic vinaigrette

50 Salat ±0 J, M, 11 16,80 E
 in Balsamico karamellisierte Hähnchenbruststreifen 
 auf Blattsalat mit Gurke, Tomate, Karotten, Paprika,  
 und Mandelsplittern mit Balsamicovinaigrette
 in balsamic caramelized stripes of chicken breast 
 on fresh lettuce with cucumber, tomatoes, carrots, bell pepper, 
 and crushed almonds with a balsamic vinaigrette

54 Rumpsteak-Salat D, M, 11, 12 19,20 E
 Tranchen von gegrilltem Rumpsteak mit Tomaten, 
 Mozzarella, Gurken, Karotten und Paprika auf knackig frischen 
 Blattsalaten mit Balsamicovinaigrette
 slices of grilled rump-steak with tomatoes, 
 mozzarella, cucumber, carrots and bell pepper 
 on fresh lettuce in a balsamic vinaigrette



 Suppen soups

62 Tomatensuppe A, D 7,20 E
 mit Rosmarincrôutons und Basilikumpesto
 tomato soup with rosemary croutons and basil pesto

 Nudelgerichte noodle dishes

65 Linguine Semplice A, J, L, D 14,40 E
 Bandnudeln mit Tomatensauce und Basilikumpesto 
 ribbon noodles with tomato sauce and basil pesto

68 Linguine Pollo A, D, F, L, 10 16,20 E
 Bandnudeln mit Hähnchenbrust, Champignons und Parmesankäse
 in leicht tomatisierter Butter-Weißwein-Sauce
 ribbon noodles with chicken breast, mushrooms and parmesan cheese
 in a butter-white wine sauce with a slight taste of tomatoes

69 Linguine Curry A, D, L, 10 16,20 E
 Bandnudeln mit Hähnchenbruststreifen, Paprika und
 Parmesankäse in pikanter Curry-Rahmsauce
 ribbon noodles with chicken, bell pepper and
 parmesan cheese in a cesty curry-cream-sauce

71 Linguine Mozzarella A, D, L, 12 15,60 E
 Bandnudeln mit Tomaten, frischem Basilikum, 
 Mozzarella und Parmesankäse
 Ribbon noodles with tomatoes, fresh basil, 
 mozzarella and parmesan cheese

Weitere Nudelgerichte auf der folgenden Seite!
Further noodle dishes on the following page!



 Nudelgerichte noodle dishes
76 Penne ±0 A, D, L, 10 19,50 E
 Röhrennudeln mit Rumpsteakstreifen, Champignons 
 und Parmesankäse in Tomaten-Kräuterrahm-Sauce
 macaroni with slices of rump-steak, mushrooms and
 parmesan cheese in a tomato-herb cream sauce

77 Penne Arrabbiata A, D, L, 10 15,60 E
 Röhrennudeln mit Chilischoten, Knoblauch und 
 Parmesankäse in Tomatensauce (scharf)
 macaroni with chillies, garlic and 
 Parmesan cheese in tomato sauce (hot)

 Pfannengerichte pan dishes

91 Kartoffel-Pfanne D, 10 13,30 E
 Bratkartoffeln, Zwiebeln, Speck und Kräuterquark
 pan with fried potatoes, onions, bacon and herb curd

92 Spätzle-Pfanne A, D, L, 1, 10 17,90 E
 mit Spinat, Zwiebeln und Tomaten,
 mit Käse überbacken
 swabian noddle pan with spinach, onions
 and tomatoes, gratinated with cheese

93 Hirten-Pfanne A, D, 10 16,50 E
 gebackener Weißkäse* auf gebratenem Gemüse mit frischem
 Thymian und Knoblauch, dazu Baguette
 pan with baked white cheese on fried vegetables with
 fresh thyme and garlic comes with baguette



 Vom Schwein pork dishes
94 Saltimbocca alla Romana D, F, 10 19,50 E
 Schweinerückensteaks mit Salbei-Parmaschinken in
 Butter-Weißweinsauce, dazu Gemüse und Rosmarinkartoffeln
 pork chops with sage-parma ham in butte-white-wine-sauce,
 served with vegetables and rosemary potatoes

95 Scaloppine ai Funghi D, 10 19,20 E
 Schweinerückensteaks in Champignonsauce, 
 dazu Pommes frites und Gemüse
 pork chops in mushroom sauce, 
 served with French fries and vegetables

 Vom Rind beef dishes
100 Wiener Schnitzel A, D, L 22,90 E
 paniertes Schnitzel vom Kalb mit Bratkartoffeln oder Pommes frites
 breaded veal with fried potatoes or French fries

101 Rumpsteak vom Lavasteingrill D 28,50 E
 mit grünen Bohnen, Bratkartoffeln und 
 hausgemachter Kräuterbutter
 grilled rump-steak with green beans, 
 fried potatoes and homemade parsley butter

102 Rumpsteak ±0 D, 10 29,50 E
 mit Broccoli und Bratkartoffeln in Cognac-Pfeffersauce
 rump-steak with broccoli and fried potatoes in cognac-pepper sauce

 Vom Hähnchen chicken dishes
104 Hähnchenbrust vom Lavasteingrill D 19,20 E
 mit Kräuterbutter, grünen Bohnen und Bratkartoffeln
 grilled chicken breast with parsley butter, 
 green beans and fried potaoes

105 Hähnchen alla Sorentina A, D, L, 12 19,90 E
 gebratene Hähnchenbrust mit Tomaten und Mozzarella 
 in Tomaten-Pestosauce, dazu Butter-Linguine
 fried chicken breast with tomatoes and mozzarella in 
 tomato-pesto sauce, served with butter linguine



 Burger A, D, F, M, L, 4

 Alle Burger werden mit Pommes frites serviert.
 All Burgers served with French fries.

106 Cheeseburger 16,50 E
 mit feinstem Black Angus Beef, Blattsalat, Gewürzgurken, roten Zwiebeln, 
 Tomaten, Cheddarkäse, hausgemachter Sauce, Ketchup und Majonäse
 with finest Black Angus Beef, fresh lettuce, pickled cucumbers, red onions, 
 tomatoes, cheddar cheese, homemade sauce, ketchup and mayonnaise

107 Couscous-Möhren-Burger 14,50 E
 mit Blattsalat, Gewürzgurken, roten Zwiebeln, 
 Tomaten, hausgemachter Sauce, Ketchup und Majonäse
 couscous-carrot burger with fresh lettuce, pickled cucumbers,  
 red onions, tomatoes, homemade sauce, ketchup and mayonnaise

108 Bacon-Egg-Burger 18,50 E
 mit feinstem Black Angus Beef, Bacon, Spiegelei, Blattsalat, Gewürzgurken,  
 roten Zwiebeln, Tomaten, Cheddarkäse, hausgemachter Sauce, Ketchup und Majonäse
 with of finest Black Angus Beef, bacon, fried egg, leaf salad, gherkins,  
 red onions, tomatoes, cheddar cheese, homemade sauce, ketchup and mayonnaise

109 Crispy Chickenburger 15,50 E
 belegt mit knusprigem Chicken, Blattsalat, Gewürzgurken, roten Zwiebeln, 
 Tomaten, hausgemachter Sauce, Ketchup und Majonäse
 with crispy chicken, fresh lettuce, pickled cucumbers, red onions, tomatoes, 
 homemade sauce, ketchup and mayonnaise

110 Baconburger 17,50 E
 mit feinstem Black Angus Beef, Bacon, Blattsalat, Gewürzgurken, roten Zwiebeln, 
 Tomaten, hausgemachter Sauce, Ketchup und Majonäse
 with finest Black Angus Beef, bacon, fresh lettuce, pickled cucumbers, 
 red onions,tomatoes, homemade sauce, ketchup and mayonnaise

111 ±0 Burger 16,20 E
 mit feinstem Black Angus Beef, Blattsalat, Gewürzgurken, roten Zwiebeln, 
 Tomaten, hausgemachter Sauce, Ketchup und Majonäse
 with finest Black Angus Beef, fresh lettuce, pickled cucumbers, red onions,  
 tomatoes, homemade sauce, ketchup and mayonnaise

115 Avocado Burger 17,90 E
 mit feinstem Black Angus Beef, Avocado, Blattsalat, Gewürzgurken, roten Zwiebeln, 
 Tomaten, Cheddarkäse, hausgemachter Sauce, Ketchup und Majonäse
 with finest Black Angus Beef, avocado, fresh lettuce, gherkins, red onions, tomatoes, 
 cheddar cheese, homemade sauce, ketchup and mayonnaise

 Alle Burger auch mit Süßkartoffel-Pommes Aufpreis 1,70 E
 surcharge for sweet potato fries



 Für Zwischendurch snacks
112 Pollo-Nachos D, 1, 5, 9, 12 11,50 E
 mit Hähnchenbruststreifen und Käse überbacken, 
 dazu Käse- und Salsa-Dip
 nachos with stripes of chicken breast, 
 au gratin with cheese, 
 served with cheese and salsa sauce

113 Käse-Nachos D, 1, 5, 9, 12 10,50 E
 mit Käse überbacken, dazu Käse- und Salsadip
 nachos au gratin, served with cheese-and salsa sauce

114 Nachos D, 1, 5, 9, 12 8,50 E
 mit Käse- und Salsasauce
 nachos with cheese- and salsa sauce

116 Eingelegte Oliven D, 8 8,90 E
 eingelegte Oliven mit Tomaten, Gurken, 
 Paprika, Weißkäse* und Knoblauchbrot
 marinated olives with tomatoes, cucumber, 
 bell pepper, white cheese and garlic bread

117 Pommes frites 6,50 E
 French fries

118 Süßkartoffel-Pommes D  8,20 E
 mit Sour-Cream-Dip
 sweet potato fries with sour cream dip

 Desserts
120 Nutella Crêpes A, D, J, L, 1, 10, 14 8,50 E
 mit Obst, Vanilleeis und Sahne
 crêpes stuffed with nougat cream, served with fruit, 
 vanilla ice cream and whippedcream

121 Warmer Apfelstrudel A, D, L, 1, 10, 12 8,50 E
 auf Vanillesauce mit Vanilleeis, garniert mit Sahne, 
 Schokosauce und Obst
 warm german apple pie on custard with vanilla ice,
 garnished with whipped cream, chocolate sauce and fruits

123 Kuchen A je nach Angebot 4,90 E
 fresh cake: please check our display for offers



 Heiße Getränke hot beverages
 Alle Kaffeegetränke auch entkoffeiniert surcharge for decaffeinated Aufpreis 0,80 E
 Auf Wunsch mit laktosefreier Milch surcharge for lactose-free Aufpreis 0,60 E
 Auf Wunsch mit Hafermilch surcharge for oat milk Aufpreis 0,60 E

477 Tasse Espresso 2 a cup of espresso 2,90 E
478 Doppelter Espresso 2 double espresso 4,40 E
479 Tasse Cappuccino 2, D a cup of cappuccino 3,50 E
480 Tasse Kaffee 2 a cup of coffee 3,30 E
481 Große Tasse Kaffee 2 a large cup of coffee 5,00 E
482 Schale Milchkaffee 2, D a bowl of caffe latte 5,20 E
483 Tasse heiße Schokolade D a cup of hot chocolate 3,90 E
484 Tasse heiße Schokolade mit Sahne D, 14 4,30 E
 a cup of hot chocolate with cream

425 Tasse weiße Schokolade mit Sahne D, 14 4,90 E
 a cup of white chocolate with cream

485 Glas heiße Milch mit Honig D 3,90 E
 a cup of hot milk with honey

486 Glas Tee 3,30 E
 (Schwarz, Kamille, Hagebutte, Pfefferminz, Grün, Früchte, Kräuter, Roibos-Vanille) 
 glass of tea (black, camomile, peppermint, green, fruit, herbal, roibos-vanilla)

894 Glas frischer Pfefferminztee mit Honig 4,50 E
 a glass of fresh peppermint tea with honey

895 Glas heiße Zitrone a glass of hot lemon 3,20 E
896 Glas frischer Ingwertee mit Honig 4,50 E
 a glass of fresh ginger tea with honey

488 Latte Macchiato 2, D  4,50 E
489 Latte Macchiato mit Aroma 2, D (Mandel J, Nuss J, Karamell 1, Vanille) 5,00 E
 Latte Macchiato with flavour (almond, nut, caramel, vanilla)

897 Latte Macchiato mit doppeltem Espresso 2, D 5,30 E
 Latte Macchiato with double espresso

465 Chai Latte Classic D 4,90 E



 Säfte & Nektare juice 0,25 l 0,45 l

236-237 Orangensaft frisch gepresst orange juice freshly squeezed 5,50 E 8,90 E
238-239 Orangensaft orange juice 3,80 E 6,50 E
240-241 Apfelsaft apple juice 3,50 E 5,90 E
242-243 Bananennektar banana juice 3,50 E 5,90 E
244-245 Kirschnektar cherry juice 3,50 E 5,90 E
246-247 Ananassaft pineapple juice 3,50 E 5,90 E
248-249 Grapefruitsaft grapefruit juice 3,50 E 5,90 E
250-251 Pfirsichnektar peach juice 3,50 E 5,90 E
252-253 Tomatensaft tomato juice 3,50 E 5,90 E
254-255 Schwarzer Johannisbeernektar black currant juice 3,50 E 5,90 E
256-257 Mangonektar mango juice 3,50 E 5,90 E
258-259 Maracujanektar passion fruit juice 3,50 E 5,90 E
260-261 Rhabarbernektar rhubarb juice 3,50 E 5,90 E

 Softdrinks 0,25 l 0,45 l

262-263 Apfelschorle apple spritzer 3,20 E 5,40 E
264-265 Mineralwasser sparkling water 3,00 E 5,00 E
266-267 Stilles Wasser still water 2,80 E 4,60 E
268-269 Coca-Cola 1, 2, 12 Coca-Cola Light 1, 2, 6, 12, 13 3,00 E 5,00 E
272-273 Sprite 12 3,00 E 5,00 E
274-275 Fanta 1, 5, 10, 12 3,00 E 5,00 E
 276 Red Bull 1, 2, 7 4,90 E
 278 Afri Cola 1, 2 3,90 E
280-281 Schweppes Tonic Water 3, 12 3,40 E 5,70 E
282-283 Schweppes Ginger Ale 1, 12 3,40 E 5,70 E
284-285 Schweppes Bitter Lemon 3, 5, 12 3,40 E 5,70 E
 197 Gerolsteiner naturell Fl. 0,75 l 7,50 E
 198 Gerolsteiner medium Fl. 0,75 l 7,50 E
 307 Kandi Malz 1, A Fl. 0,33 l 4,50 E
 206 Rixdorfer Fassbrause A, 12 3,20 E 5,40 E
 303 Icetea Field No7 5, 12 Pfirsich, Ananas-Mango Fl. 0,33 l 4,90 E



 Weinkarte wine list
 Weißweine 11 white wine 0,20 l  0,75 l

200-201 Chardonnay Frankreich, trocken dry 6,60 E 23,00 E
202-203 Weißer Burgunder Deutschland, trocken dry 6,90 E 24,00 E
204-205 Pinot Grigio Italien, trocken dry 6,60 E 23,00 E
 208 Frizzantino Italien, lieblich mellow 5,90 E
209-210 Riesling Deutschland, trocken dry 6,90 E 24,00 E

 Rotweine 11 red wine 0,20 l 0,75 l

218-219 Bordeaux Frankreich, trocken dry 6,90 E 24,00 E
224-225 Rioja Spanien, trocken dry 6,90 E 24,00 E
232-233 Merlot Frankreich, trocken dry 6,60 E 23,00 E
234-235 Lambrusco Italien, lieblich mellow 5,90 E 21,00 E
 220 Shiraz Cabernet Australien, trocken dry  35,00 E

  Roséwein 11 rose wine 0,20 l 0,75 l

228-229 Golden Gate USA, halbtrocken semi-dry 6,60 E 23,00 E

  Mischgetränke 11 0,20 l 

 199 Weinschorle rot oder weiß 6,20 E
  wine spritzer, red or white    0,33 l
 191 Somersby Apple Cider 11  5,50 E

 Sekt & Champagner champagne 0,10 l 0,75 l

494-495 Sekt 11 trocken dry 4,90 E 29,00 E
498-499 Prosecco 11 trocken dry 5,90 E 35,00 E
 313 Moët & Chandon Brut Imperial 11 trocken dry  129,00 E



 Biere vom Fass 
 beer from the tap 0,30 l 0,40 l

287-288 Flensburger Pilsener A 4,20 E 5,20 E

289-290 Carlsberg Premium Lager A 4,20 E 5,20 E

  0,30 l 0,50 l

291-292 Budweiser Budvar Czech Premium Lager A 4,20 E 5,90 E

293-294 Erdinger Hefeweißbier A yeast beer  5,90 E

 Mischgetränke shandy 0,30 l 0,40 l

295-296 Alsterwasser A (Bier mit Sprite 12) beer with sprite 4,20 E 5,20 E

297-298 Radler A (Bier mit Fanta 1, 5, 10, 12) beer with fanta 4,20 E 5,20 E

193-194 Diesel A (Bier mit Cola 1, 2, 12) beer with coke 4,20 E 5,20 E

  Flaschenbiere
  bottled beer 0,33 l 0,50 l

 299 Erdinger Kristallweißbier A wheat beer  5,90 E

 300 Erdinger dunkles Hefeweißbier A yeast beer dark  5,90 E

 309 Erdinger Hefeweißbier alkoholfrei A yeast beer nonalcoholic  5,90 E

 301 Erdinger Helles Lagerbier A  5,90 E

 302 Köstritzer Schwarzbier A  5,90 E

 192 Gösser Natur Radler A  5,90 E

 304 Corona 5, 12, A 5,90 E

 305 Heineken Premium 5, 12, A 5,00 E

 306 Berliner Weiße A mit Schuss rot 1/ grün 1 / Holunder 5,50 E
  berlin white beer with syrup red / green / elder

 308 Flensburger alkoholfrei A nonalcoholic 4,90 E



 Liköre & Bitter liqueurs & bitters 2 cl 4 cl

344-345 Licor 43 1 4,00 E 7,50 E

348-349 Baileys Irish Cream 1, 2, D 3,70 E 6,90 E

350-351 Southern Comfort 1 3,90 E 7,30 E

352-353 Amaretto Disaronno 1 3,60 E 6,70 E

354-355 Jack Daniel‘s Honey 1 4,40 E 8,30 E

356-357 Jack Daniel‘s Fire 1 4,40 E 8,30 E

365 Jack Daniel‘s Apple 1 4,40 E 8,30 E

415-416 Ramazzotti 3,70 E 6,90 E

417-418 Fernet Branca 3,80 E 7,10 E

419-420 Berliner Luft 3,20 E 5,90 E

421-422 Jägermeister 3,70 E 6,90 E

423-424 Aperol 1, 3 3,50 E 6,50 E

426-427 Campari 1 3,60 E 6,70 E

805-806 Pimms 1 3,60 E 6,70 E

 Anis 2 cl 4 cl

366-367 Pernod 1 3,70 E 6,90 E

368-369 Ricard 1 3,70 E 6,90 E

370-371 Ouzo 3,70 E 6,90 E

372-373 Sambuca Molinari 3,70 E 6,90 E

374-375 Yeni Raki 3,70 E 6,90 E



 Whisk(e)y A 2 cl 4 cl

 Scotch

314-315 Ballantines 1 3,70 E 6,90 E

316-317 Dimple Golden Selection 1 4,90 E 9,30 E

318-319 Johnnie Walker Red Label 1 4,00 E 7,50 E

326-327 Johnnie Walker Black Label 1 4,70 E 8,90 E

328-329 Chivas Regal 1 12 Jahre 5,20 E 9,90 E

322-323 Chivas Regal 1 15 Jahre 6,10 E 11,70 E

 Bourbon/Tennessee

320-321 Jim Beam 3,80 E 7,10 E

330-331 Jack Daniel’s Old No. 7 4,60 E 8,70 E

410-411 Jack Daniel’s Rye 5,00 E 9,50 E

322 Gentleman Jack 5,00 E 9,50 E

340-341 Bulleit Bourbon 4,70 E 8,90 E

 Single Malt

334-335 Cardhu 1 12 Jahre 5,70 E 10,90 E

336-337 Glenmorangie 1 5,70 E 10,90 E

338-339 Glenfiddich 1 5,70 E 10,90 E

807-808 Talisker 1 10 Jahre 5,70 E 10,90 E

809-810 Lagavulin 1 6,40 E 12,30 E

 Irish

324-325 Jameson 1 4,40 E 8,30 E

332-333 Tullamore Dew 1 4,40 E 8,30 E

342-343 Bushmills Black Bush 1 5,20 E 9,90 E



 Brandy, Weinbrand & Cognac 11 2 cl 4 cl

438-439 Metaxa 1 ★★★★★★★ 3,70 E 6,90 E

446-447 Asbach Uralt 3,20 E 5,90 E

358-359 Rèmy Martin VSOP 6,00 E 11,50 E

360-361 Hennessy VSOP 5,90 E 11,30 E

362-363 Martell VSOP 5,70 E 10,90 E

 Grappa 11 2 cl 4 cl

378-379 Hausmarke 3,20 E 5,90 E

382-383 Nardini 4,90 E 8,90 E

 Gin 2 cl 4 cl

386-387 Gordon‘s 3,80 E 7,10 E

388-389 Tanqueray 4,40 E 8,30 E

376-377 Bombay Sapphire 4,40 E 8,30 E

311-312 Hendricks Gin 5,40 E 10,30 E

444-445 Monkey 47 6,20 E 11,90 E

 Wodka A 2 cl 4 cl

390-391 Smirnoff 3,80 E 7,10 E

392-393 Absolut 4,00 E 7,50 E

394-395 Cîroc 5,10 E 9,70 E

815-816 Belvedere 5,70 E 10,90 E

448-449 Finlandia 4,10 E 7,70 E



 Rum & Tequila 2 cl 4 cl

409-412 Captain Morgan (white/black/spiced gold 1) 4,00 E 7,50 E
399-400 Havana Club 3 años 4,00 E 7,50 E
401-402 Havana Anejo Especial 4,10 E 7,70 E
403-404 Havana Club 7 años 4,90 E 9,30 E
470-471 Botucal F 5,50 E 10,50 E
407-408 Bacardi 1 3,90 E 7,30 E
428-429 Sierra (silver / gold 1) 3,70 E 6,90 E

 Vermouth
 433 Martini 11 (Bianco / Dry / Rosso 1 / d’Oro) 5 cl 6,20 E
 346 Belsazar Rosé 11 5 cl 7,20 E

 Longdrinks alle mit 4 cl Alkohol

 451 Gordon‘s-Tonic 3, 12  8,90 E
 452 Gordon‘s Pink Tonic 1, 3, 12  8,90 E
 441 Smirnoff-Soda A  8,90 E
 453 Smirnoff-Lemon 3, 12, A  8,90 E
 454 Smirnoff Moscow Mule 3, 12, A  9,30 E
 458 Licor 43-Milch 1, D  9,50 E
 459 Southern Comfort-Ginger Ale 1, 12  9,30 E
 405 Jack Daniel‘s-Berry 1, 12  9,90 E
 460 Jack Daniel‘s-Cola 1, 2, 12  9,90 E
 406 Jack Daniel‘s-Ginger Ale 1, 12  9,90 E
 404 Gentleman Jack-Cola 1, 2, 12  10,90 E
 466 Jim Beam-Cola 1, 2, 12  8,90 E
 461 Smirnoff-Red Bull 1, 2, 7, A  9,90 E
 462 Jägermeister-Red Bull 1, 2, 7  9,90 E



 Longdrinks
463 Bacardi Razz-Sprite 5, 12  9,30 E
464 Captain Morgan-Cola 1, 2, 12  9,30 E
467 Havana-Cola 1, 2, 12  9,30 E
811 Tanqueray-Tonic 3, 12  9,90 E
812 Bombay-Tonic 3, 12  9,90 E
813 Hendricks-Tonic 3, 12  11,90 E
814 Monkey 47-Tonic 3, 12  13,50 E

 Summerdrinks
455  Berliner Spritz (mit Belsazar Rosé 11)  8,90 E
456  Hugo 11  8,30 E
457 Aperol-Spritz 1, 3, 11  8,30 E
471 Campari-Spritz 1, 11  8,50 E
468 Pimms No. 1 Cup 1  8,90 E
469 Lillet Wild Berry 11  8,90 E
472  Lillet Wild Peach 5, 11  8,90 E
473 Sarti-Spritz 1, 11, A  9,50 E
474 Sarti-Lemon 1, 3, 5, 11, 12, A  9,50 E
475 Limoncello Spritz 1, 4, 5, 11  8,90 E

 Shooter
800 B 52 1, 2, A Baileys, Kahlua, Rum 73%  7,90 E
801 Orgasmus 1, 2, A Sambuca, Baileys  6,50 E
802 Woodini 3, 4, 5, 12, A Wodka, Bitter Lemon, Lime Juice  4,50 E
803 Hemingway 1, 4, 12 Gin, Grenadine, Zitronensaft  4,50 E
804 Mexicana A Wodka, Tomatensaft (scharf)  4,50 E



Allergene: 
A enthält glutenhaltige Getreide 
(Weizen, Roggen, Gerste, Hafer, Dinkel usw.) 
B enthält Erdnüsse oder Erdnusserzeugnisse
C enthält Sellerie oder Sellerieerzeugnisse
D enthält Milch oder Milcherzeugnisse (Laktose) 
E enthält Krebstiere oder Krebstiererzeugnisse 
F enthält Schwefeldioxid und Sulfite 
G enthält Lupine oder Erzeugnisse daraus
H enthält Soja oder Sojaerzeugnisse
I enthält Sesamsamen oder Sesamsamenerzeugnisse
J enthält Schalenfrüchte oder deren Erzeugnisse (Mandel, Haselnuss, 
Walnuss, Cashewnuss, Pecannuss, Paranuss, Pistazie, Macadamianuss, 
Queenslandnuss) 
K enthält Fisch oder Fischerzeugnisse
L enthält Eier oder Eiererzeugnisse 
M enthält Senf oder Senferzeugnisse 
N Weichtiere (Mollusken) oder Erzeugnisse daraus

Zusatzstoffe: 
1 mit Farbstoff · 2 koffeinhaltig · 3 chininhaltig · 4 mit Konservierungsstoffen
5 mit Antioxidationsmittel · 6 mit Cyclamat & Aspartam, enthält Phenylalanin
7 mit Taurin · 8 geschwärzt · 9 mit Geschmacksverstärker
10 Stabilisatoren · 11 enthält Sulfite · 12 Säuerungsmittel 
14 aufgeschäumt mit Stickoxydul 
 * Weichkäse aus Kuhmilch
Alle Preise in Euro  (Inklusivpreise) 

   

 Cold Specials
911 Eiskaffee mit Vanilleeis 1, D  6,90 E
 iced coffee with vanilla ice cream

910 Eisschokolade mit Vanilleeis 1, D  6,90 E
 iced chocolate with vanilla ice cream

 Hot Specials
490 Bailey‘s Coffee 1, 2, D 6,90 E
491 Bailey‘s Latte 1, 2, D 7,20 E
492 Grog mit Myers‘s Rum 1 6,50 E
493 Hot Chocolate mit Myers‘s Rum 1, D 7,20 E
430 Irish Coffee 1, A, D 7,20 E

allergens:
A contains cereals containing gluten (wheat, rye, barley, oats, spelled, etc.)
B contains peanuts or peanut products · C contains celery or celery products
D contains milk or milk products (lactose)
E contains shellfish and crustacean products
F contains sulfur dioxide and sulphites 
G contains lupine or products thereof
H contains soy or soy products · I contains sesame seeds or sesame seeds products 
J contains nuts or their products (almond, hazelnut, walnut, cashew nuts, pecan, 
Brazil nut, pistachio,  macadamia, Queensland nut)
K contains fish or fish products · L contains eggs or egg products
M  contains mustard or mustard products 
N  molluscs (mollusks) or products thereof

Additives: 
1 with colorant  · 2 with caffeine · 3 with quinine
4 with preservatives · 5 with antioxidants 
6 with cyclamate & aspartame, contains phenylalanine
7 with taurin · 8 blackened · 9 with flavour enhancer
10 stabilizers  11 containes sulfite · 12 acidifying agent 
14 foamed up with nitrous oxide 
* soft cheese made from cow‘s milk
All prices in Euro include V.A.T.


